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Read this first

Read through this installation guide carefully before you install the
product. Keep the installation guide for future reference.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this document. Please
inform your local Axis office of any inaccuracies or omissions. Axis
Communications AB cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make changes to the product
and manuals without prior notice. Axis Communications AB makes no
warranty of any kind with regard to the material contained within this
document, including, but not limited to, the implied warranties of
merchantability and fitness for a particular purpose. Axis Communications
AB shall not be liable nor responsible for incidental or consequential
damages in connection with the furnishing, performance or use of this
material. This product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to technology embodied in
the product described in this document. In particular, and without
limitation, these intellectual property rights may include one or more of
the patents listed at axis.com/patent and one or more additional patents
or pending patent applications in the US and other countries.

This product contains licensed third-party software. See the third-party

license information in the product's user interface for more information.

This product contains source code copyright Apple Computer, Inc., under
the terms of Apple Public Source License 2.0 (see opensource.apple.com/
apsl). The source code is available from developer.apple.com/bonjour/.

Equipment modifications
This equipment must be installed and used in strict accordance with the
instructions given in the user documentation. This equipment contains no
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user-serviceable components. Unauthorized equipment changes or
modifications will invalidate all applicable regulatory certifications and
approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX are registered
trademarks of Axis AB in various jurisdictions. All other trademarks are the
property of their respective owners.

Apple, Apache, Bonjour, Ethernet, Internet Explorer, Linux, Microsoft,
Mozilla, Real, SMPTE, QuickTime, UNIX, Windows, and WWW are registered
trademarks of the respective holders. Java and all Java-based trademarks
and logos are trademarks or registered trademarks of Oracle and/or its
affiliates. The UPnP Word Mark and UPnP Logo are trademarks of Open
Connectivity Foundation, Inc. in the United States or other countries.

Regulatory information
Europe

Cce

This product complies with the applicable CE marking directives:

e Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. See Radio transmission,
on page 6.

®  Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU and
2015/863, including any amendments, updates or replacements. See
Disposal and recycling, on page 18.

A copy of the original declaration of conformity may be obtained from Axis

Communications AB. See Contact information, on page 20.

Electromagnetic compatibility (EMC)
This equipment has been designed and tested to fulfill applicable standards
for:



® Radio frequency emission when installed according to the instructions
and used in its intended environment.

®  Immunity to electrical and electromagnetic phenomena when
installed according to the instructions and used in its intended
environment.

USA

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and
2. this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested using a shielded network cable (STP) and
found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. This equipment has also been tested using an
unshielded network cable (UTP) and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® Increase the separation between the equipment and receiver.

*  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.



e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Contact information

Axis Communications Inc.

300 Apollo Drive

Chelmsford, MA 01824

United States of America

Tel: +1 978 614 2000

Canada

This digital apparatus complies with CAN ICES-3 (Class B). The product
shall be connected using a shielded network cable (STP) that is properly
grounded. Cet appareil numérique est conforme a la norme CAN NMB-3
(classe B). Le produit doit &tre connecté  I'aide d'un cable réseau blindé
(STP) qui est correctement mis a la terre.

Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF emission according
to the Class B limit of EN 55032. The product shall be connected using a
shielded network cable (STP) that is properly grounded.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements for RF emission according
to the Class B limit of AS/NZS CISPR 32. The product shall be connected
using a shielded network cable (STP) that is properly grounded.

Japan
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Radio transmission

This device may generate or use radio frequency energy. The user could
lose the authority to operate this device if an unauthorized change or
modification is made.

The device shall be positioned and fastened on the outside of clothing at
the chest or waist belt, using an Axis fastening clip.

The transmitter operates at :



Transmitter frequency Maximum peak radio

range (MHz) frequency output power
(dBm)

2402-2480 4.6

2412-2472 18.67

5150-5250 17.11

5250-5350 17.11

5470-5725 17.91

5725-5825 16.57

1. Equivalent isotropic radiated power.
USA

This device complies with FCC specific absorption rate (SAR) limits for
portable devices. This device is designed to be used in the immediate
vicinity of the body.

For body worn operation, this device has been tested and found to comply
with the FCC RF exposure guidelines when used with Axis accessories
supplied or designated for this product. Use of other accessories may not
ensure compliance with FCC RF exposure guidelines. To meet the
requirements of these guidelines, the device should be positioned at least
5mm from the body during use.



The SAR testing was performed with the radio transmitters set to their
highest levels and in a position that simulates the device being worn close
to the human body. The SAR limit for a portable device used close to the
body is 1.6 W/kg, averaged over 1g of tissue. The highest SAR value
measured for this product when used close to the body is 0.83 W/kg.

More information about exposure to radio frequency electromagnetic
fields can be obtained from Axis Communications AB.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use
to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile
satellite systems. For devices with detachable antennal(s), the maximum
antenna gain permitted for devices in the band 5725-5850 MHz shall be
such that the equipment still complies with the e.i.r.p. limits as
appropriate.

Canada

This device complies with Innovation, Science and Economic Development
Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

This device complies with IC specific absorption rate (SAR) limits for
portable devices. This device is designed to be used in the immediate
vicinity of the body.

For body worn operation, this device has been tested and found to comply
with the RSS-102 RF exposure guidelines when used with Axis accessories
supplied or designated for this product. Use of other accessories may not
ensure compliance with RSS-102 RF exposure guidelines. To meet the
requirements of these guidelines, the device should be positioned at least
5mm from the body during use.



The SAR testing was performed with the radio transmitters set to their
highest levels and in a position that simulates the device being worn close
to the human body. The SAR limit for a portable device used close to the
body is 1.6 W/kg, averaged over 1g of tissue. The highest SAR value
measured for this product when used close to the body is 0.83 W/kg.

More information about exposure to radio frequency electromagnetic
fields can be obtained from Axis Communications AB.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use
to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile
satellite systems. For devices with detachable antennal(s), the maximum
antenna gain permitted for devices in the band 5725-5850 MHz shall be
such that the equipment still complies with the e.i.r.p. limits as
appropriate.

Ce dispositif est conforme aux normes RSS Innovation, Sciences et
Développement économique Canada exemptes de licences. Son utilisation
est soumise aux deux conditions suivantes : (1) il ne doit pas causer
d'interférences et (2) il doit tolérer toute interférence, y compris celles
susceptibles d'en altérer le fonctionnement.

Ce dispositif est conforme aux limites du débit d'absorption spécifique
(SAR) IC des appareils portables. Ce dispositif est congu pour étre utilisé &
proximité immédiate du corps.

Dans le cadre du fonctionnement du dispositif porté sur le corps, cet
appareil a été testé et est conforme aux directives d'exposition RSS-102 RF
en cas d'utilisation avec les accessoires Axis fournis ou indiqués pour ce
produit. L'utilisation d'autres accessoires ne garantit pas la conformité aux
directives d'exposition RSS-102. Pour répondre aux exigences de ces
directives, le périphérique doit étre placé a au moins 5 mm du corps
pendant l'utilisation.

Les tests DAS ont été effectués avec les émetteurs radio réglés sur les
niveaux les plus élevés et dans une position qui simule le port du dispositif
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pres du corps humain. La limite de DAS pour un dispositif périphérique
utilisé & proximité du corps est de 1.6 W/kg, en moyenne sur 1 g de tissu.
La valeur DAS la plus élevée mesurée pour ce produit lorsqu'il est utilisé
prés du corps est de 0.83 W/kg.

Pour plus d'informations sur I'exposition aux champs électromagnétiques
des radiofréquences, contactez Axis Communications AB.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés
uniquement pour uneutilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les
mémes canaux. Le gain maximal d'antenne permis (pour les dispositifs
utilisant la bande 5725-5825 MHz)doit se conformer 4 la limite de p.i.r.e.
spécifiée pour I'exploitation point & point et non point a point, selon le cas.

Europe

Hereby, Axis Communications AB declares that this product is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions
of Directive 2014/53/EU.

This device complies with specific absorption rate (SAR) ‘basic restriction’
limits specified by council recommendation 1999/519/EC Annex II. This
device is designed to be used in the immediate vicinity of the body (trunk).

For body worn operation, this device has been tested and found to comply
with these limits when used with Axis accessories supplied or designated
for this product. Use of other accessories may not ensure compliance with
these limits. To meet these SAR limits, the device should be positioned at
least 5Smm from the body during use.

The SAR testing was performed with the radio transmitters set to their
highest levels and in a position that simulates the device being worn close
to the human body. The SAR limit for a portable device used close to the
body is 2.0 W/kg, averaged over 10g of tissue. The highest SAR value
measured for this product when used close to the body is 0.36 W/kg.
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FR

Par la présente Axis Communications AB déclare que I'appareil ce produit
est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive 2014/53/CE.

Ce périphérique est conforme aux limites de "restriction de base" du débit
d'absorption spécifique (DAS) spécifiées par la recommandation du Conseil
1999/519/CE Annexe II. Ce périphérique est congu pour étre utilisé a
proximité immédiate du corps (tronc).

Dans le cadre du fonctionnement de la caméra-piéton, ce périphérique a
été testé et est conforme a ces limites en cas d'utilisation avec les
accessoires Axis fournis ou indiqués pour ce produit. En cas d'utilisation
d'autres accessoires, le respect de ces limites pourrait ne pas étre garanti.
Pour respecter ces limites de DAS, le périphérique devrait &tre placé a au
moins 5 mm du corps pendant |'utilisation.

Les tests de DAS ont été effectués avec les émetteurs radio réglés sur les
niveaux les plus élevés et dans une position simulant le port du
périphérique prés du corps humain. La limite de DAS pour un périphérique
portable utilisé & proximité du corps est de 2.0 W/kg, en moyenne sur 10 g
de tissu. La valeur de DAS la plus élevée mesurée pour ce produit lorsqu'il
est utilisé prés du corps est de 0.36 W/kg.

DE

Hiermit erkl4rt Axis Communications AB, dass sich dieses Produkt in
Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EG befindet.

Dieses Gerit entspricht den in der Empfehlung 1999/519/EG des Rates,
Anhang I, festgelegten ,Grundbeschrankungen” fiir die spezifische
Absorptionsrate (SAR). Dieses Gerit ist fiir die Verwendung in
unmittelbarer Ndhe des Karpers (Rumpf) konzipiert.



Fiir den Betrieb am Kdrper wurde dieses Gerat getestet und halt diese
Grenzwerte ein, wenn es mit dem von Axis gelieferten oder fiir dieses
Produkt vorgesehenen Zubehor verwendet wird. Die Verwendung von
anderem Zubehor kann die Einhaltung dieser Grenzwerte nicht
gewahrleisten. Um diese SAR-Grenzwerte einzuhalten, sollte das Gerat
wahrend des Gebrauchs mindestens 5 mm vom Korper entfernt positioniert
werden.

Die SAR-Tests wurden mit den Funksendern auf hchster Stufe und in einer
Position durchgefiihrt, die das Tragen des Geréts in der Nahe des
menschlichen Korpers simuliert. Der SAR-Grenzwert fiir ein in Kérperndhe
verwendetes tragbares Gerit liegt bei 2.0 W/kg, gemittelt tiber 10 g
Gewebe. Der hochste gemessene SAR-Wert fiir dieses Produkt bei
korpernahem Einsatz liegt bei 0.36 W/kg.

IT

Con la presente Axis Communications AB dichiara che questo prodotto &
conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite
dalla direttiva 2014/53/CE.

Questo dispositivo & conforme ai limiti del tasso di assorbimento specifico
(SAR) "restrizione di base" specificati dalla raccomandazione del consiglio
1999/519/CE, allegato I1. Questo dispositivo & progettato per essere
utilizzato a contatto con il corpo (busto).

Questo dispositivo ¢ stato testato per funzionare a contatto con il corpo ed
€ ritenuto conforme a questi limiti se utilizzato con gli accessori Axis
forniti o progettati per questo prodotto. L'uso di altri accessori potrebbe
non garantire la conformita di questi limiti. Per rispettare i limiti SAR, il
dispositivo deve essere posizionato ad almeno 5 mm dal corpo durante
I'uso.

| test SAR sono stati eseguiti con i trasmettitori radio impostati ai massimi
livelli e in una posizione che simula la posizione del dispositivo indossato
accostato al corpo umano. Il limite SAR per un dispositivo portatile
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utilizzato in prossimita del corpo & di 2.0 W/kg, in media su 10 g di tessuto.
Il valore SAR piu alto misurato per questo prodotto, se usato vicino al
corpo, & di 0.36 W/kg.

ES

Por medio de la presente Axis Communications AB declara que el este
producto cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras
disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/53/CE.

Este dispositivo cumple los limites de "restriccion basica" de la tasa de
absorcion especifica (SAR) especificados en el anexo Il de la
Recomendacion 1999/519/CE del Consejo. Esta disefiado para ser utilizado
en las inmediaciones del cuerpo (tronco).

Este dispositivo ha sido probado para operaciones con uso corporal y se ha
demostrado que cumple con los limites cuando se utiliza con los accesorios
Axis facilitados o designados para este producto. El uso de otros accesorios
podria no garantizar el cumplimiento de dichos limites. Con el fin de
cumplir estos limites de SAR, es preciso disponer el dispositivo a una
distancia minima de 5 mm del cuerpo durante el uso.

La prueba SAR se realizo con los transmisores de radio configurados en sus
niveles mas altos y en una posicion que simula el dispositivo usado sobre el
cuerpo. El limite SAR de un dispositivo portatil utilizado sobre el cuerpo es
de 2.0 W/kg, promediado sobre 10 g de tejido. El valor SAR mas alto
medido para este producto cuando se utiliza sobre el cuerpo es de 0.36 W/
kg.

FI

Axis Communications AB vakuuttaa titen ettd tdma tuote tyyppinen laite
on direktiivin 2014/53/EY oleellisten vaatimusten ja sitd koskevien
direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Tam3 laite tdyttdd neuvoston suosituksen 1999/519/EY liitteessd Il
miéritellyt ominaisarbsorptionopeuden (SAR) perusrajoituksen mukaiset
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raja-arvovaatimukset. Tima laite on suunniteltu kdytettavaksi kehon
(vartalon) vélittémassa laheisyydessa.

Tama puettava laite on testattu ja sen on todettu olevan niiden raja-
arvojen mukainen, kun sita kdytetadn timan tuotteen mukana
toimitettujen tai siihen tarkoitettujen Axis-lisdvarusteiden kanssa. Muita
lisdvarusteita kdytettdessa nama raja-arvovaatimukset eivit ehka tayty.
Naiden SAR-raja-arvovaatimusten tayttyminen edellyttad, ettd laite on
kéyton aikana vahintadn 5 mm:n etdisyydelld kehosta.

SAR-testi on suoritettu radioldhettimien tehon ollessa suurimmillaan ja
laitteen ollessa paikassa, joka simuloi laitteen kdyttamistd lahelld
ihmiskehoa. Kehon lahelld kaytettavan kannettavan laitteen SAR-raja-arvo
on 2.0 W/kg keskimaéraisens arvona 10 gramman kudosmassaa kohti.
Suurin SAR-arvo, joka télle tuotteelle on mitattu kehon lahelld
kdytettdessd, on 0.36 W/kg.

NL

Hierbij verklaart Axis Communications AB dat het toestel in
overeenstemming is met de essenti€le eisen en de andere relevante
bepalingen van richtlijn 2014/53/EG.

Dit apparaat voldoet aan de 'basisbeperkingen' met betrekking tot de
limieten voor de specifieke absorptiesnelheid (SAR) zoals vastgelegd in
bijlage Il van EU-aanbeveling 1999/519/EG. Het apparaat is ontworpen
voor gebruik in de directe nabijheid van het lichaam (romp).

Dit apparaat is getest voor gebruik op het lichaam en voldoet aan de
vastgestelde limieten, op voorwaarde dat uitsluitend Axis-accessoires
worden gebruikt die voor dit product zijn meegeleverd of gespecificeerd.
Het gebruik van niet-originele accessoires kan ertoe leiden dat niet aan
deze limieten wordt voldaan. Om binnen de vastgestelde SAR-limieten te
blijven, dient het apparaat bij gebruik ten minste 5 mm van het lichaam
verwijderd te zijn.
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De SAR-test werd uitgevoerd met de radiozenders ingesteld op hun
hoogste vermogensniveau en in een positie die het dragen van het
apparaat dicht bij het menselijk lichaam simuleert. Voor draagbare
apparaten die dicht op het lichaam worden gedragen, geldt een SAR-limiet
van 2.0 W/kg, berekend als gemiddelde over 10 gram weefsel. De hoogste
gemeten SAR-waarde voor dit product bij gebruik dicht op het lichaam
bedraagt 0.36 W/kg.

NY%

Harmed intygar Axis Communications AB att denna produkt stér i
Gverensstaimmelse med de vésentliga egenskapskrav och Gvriga relevanta
bestdmmelser som framgér av direktiv 2014/53/EG.

Denna enhet éverensstimmer med SAR-grénserna (Specific Absorption
Rate) fér "grundldggande begrénsning” som anges i radets
rekommendation 1999/519/EG, bilaga II. Denna apparat &r avsedd att
anvindas i omedelbar nirhet av kroppen (bal).

For kroppsburen anvandning har denna enhet testats och befunnits
6verensstimma med dessa grénser ndr den anvdnds med axeltillbehor som
levereras eller &r avsedda for denna produkt. Anvéndning av andra tillbehor
kan inte garantera att dessa gréanser foljs. For att uppfylla dessa SAR-
granser ska enheten placeras minst 5 mm fran kroppen under anvéandning.

SAR-testerna utfordes med radioséndarna installda pa hogsta niva och i en
position som simulerar att enheten bérs nara kroppen. SAR-grénsen for en
bérbar enhet som anvénds néra kroppen dr 2.0 W/kg, i genomsnitt ver 10
g vavnad. Det hogsta SAR-vardet som uppmétts for denna produkt nar den
anvinds néra kroppen ar 0.36 W/kg.

DA

Undertegnede Axis Communications AB erkleerer herved, at folgende udstyr
overholder de vasentlige krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/53/
EF.



Dette apparat overholder graenserne for den specifikke
absorptionshastighed (SAR), "grundleeggende begreaensning"”, som er
specificeret i Radets henstilling 1999/519/EF, bilag II. Dette apparat er
beregnet til brug i umiddelbar neerhed af kroppen (overkroppen).

Til brug baret pa kroppen er denne enhed blevet testet og fundet i
overensstemmelse med disse graenser, nar den bruges med Axis-tilbehar,
der er leveret eller beregnet til dette produkt. Brug af andet tilbehar sikrer
muligvis ikke overholdelse af disse graenser. For at overholde disse SAR-
greenser skal enheden veere placeret mindst 5 mm fra kroppen under brug.

SAR-testen blev udfert med radiosenderne indstillet til deres hgjeste
niveau og i en position, der simulerer, at enheden bzeres teet pa
menneskekroppen. SAR-graensen for en baerbar enhed, der bruges teet pa
kroppen, er 2.0 W/kg i gennemsnit over 10 g vav. Den hgjeste SAR-verdi,
der er malt for dette produkt, nar det bruges teet pa kroppen, er 0.36 W/kg.

EL

ME THN MAPOYZA Axis Communications AB AHAQNEI OTI auté 1o
Tpoiov ZYMMOP®QNETAI MPOX TIZ OYZIQAEIZ AMNAITHZEIZ
KAI TIZ AOINEE IXETIKEE AIATAZEIZ THE OAHTIAL 2014/53/
EK.

AUTA N CUGKEUR TUPHOPPWVETAI HE Ta OPIa "BATIKWYV
TEPIOPICUWV" TNG TAXUTNTA EIBIKNAG amoppdPnang evépyeiag (SAR)
Tou kaBopigovTal and Tn ZUoTaon 1999/519/EK Tou ZupBouliou,
MapdpTnua Il. Autr) n oUoKeUn £xel OXeBIAOTEI yia Xprion OE Apean
YEITViaon pe To owua (Kopuo).

o AeIToupyia eV YOPIETAI OTO WA, N TUCKEUN AUTH EXEI
SoKINaaTEi Kal £XEI BPEBEI OTI TUPLOPPWVETAI UE QUTA Ta OpIa OTAV
XPNOIHOTIOIEITAI pE TA AEETOUAP AXxis TIOU TTOPEXOVTAI 1)
TpoopifovTal yia To TPoioV auTd. H Xpran dAwv aegoudp
eVOEXETAI VO uNV €§0TPAAICEI TN TUPUOPPWON PE aUTA Ta Opia. Na

16



va TANpoUVTal QUTA Ta Opia SAR, N CUOKEUN TIPETEI VO TOTIOBETEITAI
ge andoTaan TOUAGXIOTOV 5 mm amnd To GWwua Katd Tn Xprion.

O1 dokip£g SAR TipayUATOTOIRBNKAV HE TOUG PABIOTOHTIOUG
PUBUITUEVOUG OTA AVWTATA ETMEDA TOUG KOl O€ B€aN TIoU
T(POTOHOIALEI TN XPAON TNG TUTKEUNG EVW QPOPIETAI KOVTA OTO
avBpwrivo owpa. To 6pio SAR yia pia @opnTr) CUCKEUN TIoU
XPNOIKOTIOIEITAI KOVTA OTO awpa gival 2.0 W/kg, Kard péco 0po yia
10 g 10T0U. H avwtaTn TiuA SAR Tou PETPABNKE yia auTd TO TIPOIOV
OTaV XPNOILOTIOIEITAI KOVTA OTO OWwa gival 0.36 W/kg.

PT
Axis Communications AB declara que este produto esta conforme com os
requisitos essenciais e outras disposi¢des da Directiva 2014/53/CE.

Este dispositivo esta em conformidade com os limites da "restricao basica"
da taxa de absorgéo especifica (SAR) especificados no anexo Il da
Recomendagéo 1999/519/CE do Conselho. Este dispositivo foi concebido
para ser utilizado na proximidade imediata do corpo (tronco).

Para a utilizagdo junto ao corpo, este dispositivo foi testado e considerado
em conformidade com estes limites quando utilizado com acessérios Axis
fornecidos ou designados para este produto. A utilizagao de outros
acessorios pode ndo garantir o cumprimento destes limites. Para cumprir
estes limites de SAR, o dispositivo deve ser posicionado a pelo menos 5 mm
do corpo durante a utilizagdo.

0 teste SAR foi efetuado com os transmissores de radio definidos para os
niveis mais elevados e numa posi¢ao que simula o dispositivo a ser usado
junto ao corpo humano. O limite de SAR para um dispositivo portatil
utilizado junto ao corpo é de 2.0 W/kg, calculados em média sobre 10 g de
tecido. O valor SAR mais elevado medido para este produto quando
utilizado junto ao corpo é de 0.36 W/kg.



Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

Australia/New Zealand
This equipment complies with relevant RCM and R-NZ requirements.

Safety
If its connecting cables are routed outdoors, the product shall be grounded
either through a shielded network cable (STP) or other appropriate method.

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its useful life, dispose of it
according to local laws and regulations. For information about your
nearest designated collection point, contact your local authority
responsible for waste disposal. In accordance with local legislation,
penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste.

Europe

)¢

I This symbol means that the product shall not be disposed of
together with household or commercial waste. Directive 2012/19/EU on
waste electrical and electronic equipment (WEEE) is applicable in the
European Union member states. To prevent potential harm to human
health and the environment, the product must be disposed of in an
approved and environmentally safe recycling process. For information
about your nearest designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. Businesses should contact the
product supplier for information about how to dispose of this product
correctly.
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This product complies with the requirements of Directive 2011/65/EU and
2015/863 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment (RoHS).

China

10
JThis product complies with the requirements of SJ/T 11364-2024,
Marking for the restriction of hazardous substances in electrical and
electronic products.
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Contact information
Axis Communications AB
Grénden 1

22369 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00

axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and thereto related
information, go to axis.com/warranty.

Support

If you need technical assistance, contact your Axis reseller. If your
questions can't be answered immediately, your reseller will forward your
question through appropriate channels to ensure a quick response. At axis.
com/support you can:

® download user documentation and software updates
* find answers to your questions in the FAQ portal
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* chat with and report problems to Axis support by logging in to your
private support area

Cybersecurity

Axis security notification service

Axis provides a notification service with information about vulnerability
and other security related matters for Axis devices. To receive notifications,
you can subscribe at axis.com/security-notification-service.

Vulnerability management

To minimize customers' risk of exposure, Axis, as a Common Vulnerability
and Exposures (CVE) numbering authority (CNA), follows industry
standards to manage and respond to discovered vulnerabilities in our
devices, software, and services. For more information about Axis
vulnerability management policy, how to report vulnerabilities, already
disclosed vulnerabilities, and corresponding security advisories, see axis.
com/vulnerability-management.

Secure operation of Axis devices

Axis devices with factory default settings are pre-configured with secure
default protection mechanisms. We recommend using more security
configuration when installing the device. To learn more about Axis"
approach to cybersecurity, including best practices, resources, and
guidelines for securing your devices, go to axis.com/about-axis/
cybersecurity.

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful trainings, webinars,
tutorials and guides.
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Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, will result in death
or serious injury.

A WARNING

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

A CAUTION

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in
minor or moderate injury.

NOTICE

Indicates a situation which, if not avoided, could result in damage to
property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is essential for the product to
function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in getting the most out of the
product.
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Safety instructions

The Axis product shall be used in compliance with local laws and
regulations.

Store the Axis product in a dry and ventilated environment.

Avoid exposing the Axis product to shocks or heavy pressure.

Use only applicable tools when installing the Axis product. Using
excessive force with power tools could cause damage to the product.
Use a soft cloth dampened with pure lukewarm water to clean the
device.

Don't use chemicals such as window cleaner or acetone to clean your
device.

Use only accessories that comply with the technical specification of
your product. These can be provided by Axis or a third party. Axis
recommends using Axis power source equipment compatible with
your product.

Use only spare parts provided by or recommended by Axis.

Do not attempt to repair the product yourself. Contact Axis support or
your Axis reseller for service matters.

Transportation

When transporting the Axis product, use the original packaging or
equivalent to prevent damage to the product.

Battery
The Axis product uses a 3.85 V AXI02 rechargeable lithium battery as the
power supply for the product.
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Note

Do not replace the 3.85 V AXI02 battery during the period under which
the Axis Hardware Product is covered by the Axis 3-year Limited
Hardware Warranty. Replacement of the battery carried out by any other
party than Axis during the warranty period voids the main item's
warranty. Contact Axis Support or your reseller for matters regarding the
battery or other service-related matters.

The 3.85 V AXI02 battery contains 1,3 Propanesultone, CAS no. 1120-71-
4,

* Do not dispose of the product or batteries in a fire or a hot oven. Risk
of explosion.

* Do not leave the product or batteries in any high-temperature
environment over 80°C (176°F).

* Do not leave the product or batteries in extremely low or high-
temperature surroundings, which can result in leakage of flammable
liquid or gas.

® Do not subject the product or batteries to low air pressure that may
result in an explosion or leakage of flammable liquid or gas.

A WARNING
Always charge the product using an Axis body worn docking station or a
5.0 V USB-C power supply (with AXIS TW1909 charging adaptor) that
meets the UL/IEC LPS or PS2 requirements. Never attempt to charge the
product by any other means.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or
the like.
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Used batteries should be disposed of according to local regulations or
the battery manufacturer's instructions.

If needed the 3.85 V AXI02 rechargeable lithium battery can be replaced
using the AXIS TW1911 Battery Kit 5P.

Never expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire or similar.

Always dispose used batteries according to local regulations or the
battery manufacturer's instructions.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, entrainera
le déces ou des blessures graves.

A AVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, pourrait
entrainer le décés ou des blessures graves.

A ATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, pourrait
entrainer des blessures [€géres ou modérées.
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Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée, pourrait endommager
I'appareil.

Autres niveaux de message

Important

Indique les informations importantes, nécessaires pour assurer le bon
fonctionnement de I'appareil.

Remarque

Indique les informations utiles qui permettront d'obtenir le
fonctionnement optimal de I'appareil.

Consignes de sécurité

Le produit Axis doit étre utilisé conformément aux lois et réglements
locaux.

Conserver ce produit Axis dans un environnement sec et ventilé.

Ne pas exposer ce produit Axis aux chocs ou aux fortes pressions.
Utiliser uniqguement des outils recommandés pour l'installation de
I'appareil Axis. L'application d'une force excessive sur |'appareil avec
des outils puissants pourrait I'endommager.

Pour nettoyer le dispositif, utilisez un chiffon doux humide a I'eau
tiede pure.

N'utilisez pas de produits chimiques tels que le nettoyant pour vitres
ou I'acétone pour nettoyer votre dispositif.

Utiliser uniqguement des accessoires conformes aux caractéristiques
techniques de votre produit. lls peuvent étre fournis par Axis ou un
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tiers. Axis recommande d'utiliser un équipement d'alimentation Axis
compatible avec votre produit.

e Utiliser uniquement les pieces de rechange fournies ou recommandées
par Axis.

®  Ne pas essayer de réparer vous-méme ce produit. Contacter
I'assistance technique d'Axis ou votre revendeur Axis pour des
problémes liés a I'entretien.

Transport

®  Lors du transport du produit Axis, utilisez I'emballage d'origine ou un
équivalent pour éviter d'endommager le produit.

Batterie
Le produit Axis utilise une batterie au lithium rechargeable AXI02 3,85 V
comme alimentation électrique.

La batterie AXI02 de 3,85 V contient du 1,3-propanesultone, CAS n° 1120~
71-4.

ANGER

*  Ne pas jeter le produit ou les batteries dans un feu ou dans un four
chaud. Risque d'explosion.

*  Ne pas laisser le produit ou les batteries dans un environnement a une
température supérieure a 80°C (176°F).

®  Ne pas laisser pas le produit ou les batteries exposés a des
températures extrémement basses ou élevées, ce qui pourrait
entrainer une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

*  Ne pas soumettre le produit ou les batteries a une faible pression d'air
qui peut entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.
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A AVERTISSEMENT

Toujours charger I'appareil a I'aide d'une station d'accueil de caméra-
piéton Axis ou d'une alimentation USB-C 5,0 V (avec un adaptateur AXIS
TW1909) conforme UL/IEC LPS ou PS2. Ne jamais essayer de charger le
produit par d'autres moyens.

Les batteries ne doivent pas étre exposées a une chaleur excessive
comme le soleil, le feu ou toute autre source de chaleur.

Les batteries usagées doivent étre mises au rebut conformément aux
réglementations locales ou aux instructions du fabricant de la batterie.

Si nécessaire, la batterie au lithium rechargeable AXI02 3,85 V peut étre
remplacée a I'aide du kit de batterie de rechange AXIS TW1911.

Ne jamais exposer les batteries a des chaleurs excessives comme le
soleil, un incendie ou tout autre type de chaleur.

Eliminer systématiquement les batteries usagées conformément aux
réglementations locales ou aux instructions de leur fabricant.

Remarque

Ne pas remplacer la batterie AXI02 3,85 V durant la période pendant
laquelle le produit Axis est couvert par la garantie matérielle limitée Axis
de 3 ans. Le remplacement de la batterie effectué par une autre partie
qu'Axis pendant la période de garantie annule la garantie de I'élément
principal. Contactez I'assistance technique d'Axis ou votre revendeur
pour toute question relative a la batterie ou a d'autres problémes liés a
I'entretien.
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Sicherheitsinformationen
Gefahrdungsstufen

Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche, wenn sie nicht
vermieden wird, zum Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren wird.

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, wenn sie nicht
vermieden wird, zum Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren kénnte.

A VORSICHT

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, wenn sie nicht
vermieden wird, zu leichteren oder maBig schweren Verletzungen fiihren
konnte.

HINWEIS

Weist auf eine Situation hin, welche, wenn sie nicht vermieden wird, zu
Sachschaden fiihren kdnnte.

Andere Meldeebenen
Wichtig

Weist auf wichtige Informationen hin, die den richtigen Betrieb des
Produkts gewéahrleisten.
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Hinweis
Weist auf niitzliche Informationen hin, die die optimale Verwendung des
Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

HINWEIS

Das Axis Produkt muss unter Beachtung der geltenden Gesetze und
Bestimmungen betrieben werden.

Lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen und beliifteten
Umgebung.

Das Axis Produkt weder St6Ben noch starkem Druck aussetzen.
Verwenden Sie bei der Installation des Axis Produkts ausschlieBlich
passende Werkzeuge. Ein zu groBer Kraftaufwand mit elektrischen
Werkzeugen kann das Produkt beschadigen.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats ein weiches, mit lauwarmem
reinen Wasser befeuchtetes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung lhres Geréts keine chemischen
Substanzen wie Fensterreiniger oder Aceton.

Verwenden Sie nur Zubehdr, das den technischen Vorgaben lhres
Produkts entspricht. Dieses ist von Axis oder Drittanbietern erhiltlich.
Axis empfiehlt die mit Inrem Produkt kompatible Stromversorgung
von Axis.

Verwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von Axis angeboten oder
empfohlen werden.

Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig zu reparieren. Wenden
Sie sich beziiglich Reparatur und Wartung an den Axis Support oder
lhren Axis Handler.
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Transport

®  Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in der
Originalverpackung oder einer entsprechenden Verpackung, so dass
Schaden vermieden werden.

Batterie
Das Axis Produkt wird von einem wiederaufladbaren Lithium-Akku
3,85V AXI02 mit Strom versorgt.

Der Akku 3,85 V AXI02 enthélt 1,3-Propansultone, CAS-Nr. 1120-71-4.

*  Entsorgen Sie das Produkt bzw. die Batterien nicht in einem Feuer
oder in einem heiBen Ofen. Explosionsgefahr.

e lassen Sie das Produkt oder die Batterien nicht in einer Umgebung
mit hohen Temperaturen von iiber 80 °C (176 °F) liegen.

® Lassen Sie das Produkt oder die Batterien nicht in einer Umgebung
mit extrem niedriger oder hoher Temperatur, da dies zum Austreten
von entflammbaren Fliissigkeiten oder Gasen fiihren kann.

e Setzen Sie das Produkt oder die Batterien nicht unter niedrigen
Luftdruck, da dies zu einer Explosion oder zum Austreten von
entflammbaren Fliissigkeiten oder Gasen fiihren kann.

A WARNUNG
Laden Sie das Produkt immer mit einer Axis Dockingstation fiir
Bodycams oder einem 5,0 V USB-C-Netzteil (mit Ladeadapter AXIS
TW1909) auf, das die Anforderungen gemiB UL/IEC LPS oder PS2 erfiillt.
Versuchen Sie niemals, das Produkt auf andere Weise aufzuladen.

Akkus niemals tibermaBiger Hitze wie Sonne, Feuer oder dhnlichen
Waérmequellen aussetzen.
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Verbrauchte Batterien gemaB den 6rtlichen Vorschriften oder den
Anweisungen des Herstellers entsorgen.

Bei Bedarf kann der wiederaufladbare Lithium-Akku 3,85 V AXI02 durch
den Akkuaustauschsatz AXIS TW1911 ersetzt werden.

Setzen Sie Batterien niemals libermaBiger Hitze wie Sonne, Feuer oder
dhnlichem aus.

Verbrauchte Batterien sind stets gemaB den &rtlichen Vorschriften oder
den Anweisungen des Herstellers zu entsorgen.

Hinweis
Ersetzen Sie den Akku 3,85V AXI02 nicht wéahrend des Zeitraums, in
dem das Axis Hardwareprodukt von der eingeschrankten 3-jahrigen
Gewiahrleistung fiir Hardware von Axis abgedeckt ist. Wenn der Akku
wiahrend der Gewahrleistungsfrist von einer anderen Partei als Axis
ausgetauscht wurde, erlischt die Gewahrleistung fiir den Hauptartikel.
Wenden Sie sich beziiglich Akkuproblemen oder sonstiger Reparatur-
und Wartungsarbeiten an den Axis Support oder Ihren Handler.

Informazioni di sicurezza

Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, provoca morte o
lesioni gravi.
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Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
la morte o lesioni gravi.

A ATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
lesioni medie o minori.

Indica una situazione che, se non evitata, potrebbe danneggiare la
proprieta.
Altri livelli di messaggio
Importante
Indica informazioni importanti, essenziali per il corretto funzionamento
del dispositivo.
Nota
Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il massimo dal
dispositivo.

Istruzioni per la sicurezza

* |l dispositivo Axis deve essere utilizzato in conformita alle leggi e alle
normative locali.

e Conservare il dispositivo Axis in un ambiente asciutto e ventilato.

*  Evitare di esporre il dispositivo Axis a urti o pressioni eccessive.

*  Utilizzare solo strumenti applicabili quando si installa il prodotto Axis.
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Se si utilizza una forza eccessiva con strumenti non adatti & possibile
causare danni al dispositivo.

e Usare un panno morbido inumidito con acqua pura tiepida per pulire il
dispositivo.

*  Non utilizzare sostanze chimiche come detergenti per vetri o acetone
per pulire il dispositivo.

*  Utilizzare solo accessori compatibili con le specifiche tecniche del
dispositivo. Questi possono essere forniti da Axis o da terze parti. Axis
consiglia I'uso dell'apparecchiatura di alimentazione Axis compatibile
con il dispositivo.

e Utilizzare solo parti di ricambio fornite o consigliate da Axis.

*  Non tentare di riparare il dispositivo da soli. Contattare I'assistenza o
il rivenditore Axis per questioni relative alla manutenzione.

Trasporto

® Durante il trasporto del dispositivo Axis, utilizzare I'imballaggio
originale o equivalente per evitare danni al dispositivo.

Batteria

I dispositivo Axis utilizza una batteria al litio ricaricabile AXI02 da 3,85V
come alimentatore per il dispositivo.

La batteria AXI02 da 3,85 V contiene 1,3 propansultone, n. CAS 1120-71-
4.
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A PERICOLO

*  Non gettare il prodotto o le batterie nel fuoco o in un forno caldo.
Rischio di esplosione.

*  Non lasciare il dispositivo o le batterie in ambienti ad alta
temperatura oltre gli 80 °C (176 °F).

*  Non lasciare il dispositivo o le batterie in ambienti a temperature
estremamente basse o alte. Cio puo provocare perdite di liquido
inflammabile o gas.

*  Non sottoporre il dispositivo o le batterie a bassa pressione dell'aria.
Cio puo provocare un'esplosione o perdite di liquido inflammabile o
gas.

A AWISO
Ricaricare sempre il dispositivo utilizzando una docking station per Body
Cam Axis o un alimentatore USB-C da 5,0 V (con adattatore di ricarica
AXIS TW1909) che soddisfi i requisiti UL/IEC LPS o PS2. Non tentare mai
di caricare il dispositivo con altri mezzi.

Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo come luce del
sole, fuoco o simili.

Le batterie esaurite devono essere smaltite in base alle normative locali
o alle istruzioni del produttore della batteria.

Se necessario, € possibile sostituire la batteria al litio ricaricabile
AXI02 da 3,85 V utilizzando AXIS TW1911 Battery Replacement Kit.

Mai esporre le batterie a un calore eccessivo come la luce del sole, il
fuoco o simili.

Smaltire sempre le batterie usate in base alle normative locali o alle
istruzioni del produttore della batteria.
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Nota
Non sostituire la batteria AXI02 da 3,85 V durante il periodo durante il
quale il dispositivo hardware Axis ¢ coperto dalla Garanzia limitata
hardware di 3 anni Axis. La sostituzione della batteria esequita da una
parte diversa da Axis durante il periodo di garanzia annulla la garanzia
dell'articolo principale. Contattare |'assistenza Axis o il rivenditore per
questioni riguardanti la batteria o altre questioni relative al servizio.

Informacion de seguridad
Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, provocara lesiones
graves o la muerte.

A ADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede provocar
lesiones graves o la muerte.

A PRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede provocar
lesiones moderadas o leves.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede provocar dafios
materiales.
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Otros niveles de mensaje

Importante
Indica informacion importante que es fundamental para que el producto
funcione correctamente.

Nota

Indica informacion util que ayuda a aprovechar el producto al maximo.

Instrucciones de seguridad

Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo con las leyes y
normativas locales.

Almacene el producto de Axis en un entorno seco y ventilado.

Evite exponer el producto Axis a golpes o presiones excesivas.

Use solo las herramientas adecuadas al instalar el producto Axis. La
aplicacion de una fuerza excesiva con herramientas eléctricas puede
provocar dafios en el producto.

Utilice un pafio suave humedecido con agua pura y tibia para limpiar
el dispositivo.

No utilice productos quimicos como un limpiacristales o acetona para
limpiar el dispositivo.

Utilice solo accesorios que cumplan con las especificaciones técnicas
de su producto. Puede obtenerlos de Axis o de un tercero. Axis
recomienda utilizar un equipo de suministro de alimentacion de Axis
compatible con su producto.

Utilice solo piezas de recambio suministradas o recomendadas por
Axis.

No intente reparar el producto usted mismo. Contacte son el servicio
de asistencia de Axis o a su distribuidor de Axis para cualquier tema
relacionado con el mantenimiento.
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Transporte

e Cuando transporte el producto de Axis, utilice el embalaje original o
un equivalente para evitar dafios en el producto.

Bateria
El producto de Axis utiliza una bateria de litio recargable AXI02 de 3,85V
como fuente de alimentacion para el producto.

La bateria AXI02 de 3,85 V contiene 1,3 propanosultona, n.° CAS 1120-71-
4.

* No ponga el producto ni las baterias en el fuego ni en un horno
caliente. Riesgo de explosion.

* Nodeje el producto ni las baterias en ningtn lugar a una temperatura
superior a 80 °C (176 °F).

* Nodeje el producto ni las baterias en lugares a temperaturas
extremadamente baja o alta, ya que podrian producirse fugas de
liquido o gas inflamable.

* No someta el producto ni las baterias a una presion de aire baja que
pueda provocar una explosion o fugas de liquido o gas inflamable.

A ADVERTENCIA

Cargue siempre el producto mediante una base para dispositivos
corporales de Axis o una fuente de alimentacion USB-C de 5,0 VV (con
AXIS TW1909 Charging Adapter) que cumpla los requisitos de UL/IEC LPS
0 PS2. No intente nunca cargar el producto de otra manera.

Las baterias no deben estar expuestas a calor excesivo como luz solar,
fuego, etc.
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Las baterias usadas deben desecharse de conformidad con la normativa
local o las instrucciones del fabricante.

Si es necesario, la bateria de litio recargable AXI102 de 3,85 V puede
sustituirse con el AXIS TW1911 Battery Replacement Kit.

No exponga nunca las baterias a calor excesivo, como luz solar, fuego,
ete.

Deseche siempre las baterias usadas de conformidad con la normativa
local o las instrucciones del fabricante.

Nota
No sustituya la bateria AXI02 de 3,85V durante el periodo en el que el
producto de hardware Axis esté cubierto por la garantia limitada de
hardware de Axis de 3 afios. La sustitucion de la bateria realizada por
otros fabricantes distintos de Axis durante el periodo de la garantia
anula la garantia del articulo principal. Pongase en contacto con el
servicio de asistencia técnica de Axis o con su distribuidor para obtener
informacion sobre la bateria u otros asuntos relacionados con el servicio.
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Informagdes sobre seguranga
Niveis de perigo

Indica uma situagdo perigosa que, se ndo evitada, ira resultar em morte
ou lesdes graves.

Indica uma situacdo perigosa que, se ndo evitada, podera resultar em
morte ou lesdes graves.

A CUIDADO

Indica uma situagdo perigosa que, se ndo evitada, podera resultar em
lesGes leves ou moderadas.

0BSERVACAO

Indica uma situagdo perigosa que, se ndo evitada, podera resultar em
danos a propriedade.
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Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informagdes significativas que sdo essenciais para o produto
funcionar corretamente.

Observagao

Indica informagdes Gteis que ajudam a obter o maximo do produto.

Instrucdes de seguranca

OBSERVACAO

0 produto Axis deve ser usado em conformidade com as leis e
regulamentagdes locais.

Armazene o produto Axis em um ambiente seco e ventilado.

Evite expor o produto Axis a impactos ou pressao elevada.

Use apenas as ferramentas recomendadas ao instalar o produto Axis.
0 uso de forca excessiva com ferramentas elétricas poderia danificar o
produto.

Use um pano macio umedecido com dgua morna para limpar o
dispositivo.

Né&o use produtos quimicos como limpa-vidros ou acetona para limpar
o dispositivo.

Utilize apenas acessorios que atendam as especificacées técnicas do
produto. Esses poderéo ser fornecidos pela Axis ou por terceiros. A
Axis recomenda usar equipamento de fonte de alimentacéo Axis
compativel com seu produto.

Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas ou recomendadas pela
Axis.

Néo tente reparar o produto por conta prépria. Entre em contato com
o suporte ou seu revendedor Axis para quaisquer questoes
relacionadas a servigos.
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Transporte

OBSERVACAO

* Ao transportar o produto Axis, use a embalagem original ou
equivalente para evitar danos ao produto.

Bateria
0 produto Axis usa uma bateria recarregavel de litio 3,85 V AXI02 como
fonte de alimentagéo.

A bateria 3,85 V AXI02 contém 1,3 de propanossultona, CAS n.° 1120-71-4.

*  Néo descarte o produto ou as baterias no fogo nem em um forno
quente. Ha risco de exploséo.

*  Nio deixe o produto ou as baterias em ambientes com temperaturas
superiores a 80 °C (176 °F).

*  Néo deixe o produto ou as baterias em ambientes com temperaturas
extremamente baixas ou altas, o que pode resultar em vazamento de
liquido ou gas inflamaveis.

*  N&o submeta o produto ou as baterias a pressoes de ar baixas que
poderiam resultar em explosdes ou vazamento de liquido ou gas
inflamavel.

Sempre carregue o produto usando uma estacao de acoplamento para
dispositivos de uso corporal Axis ou uma fonte de alimentacdo USB-C de
5,0 V (com adaptador de carregamento AXIS TW1909) que atenda aos
requisitos UL/IEC LPS ou PS2. Nunca tente carregar a bateria do produto
de outras formas.

As baterias ndo devem ser expostas a calor excessivo, como luz do sol,
fogo ou algo semelhante.
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Baterias usadas devem ser descartadas de acordo com as
regulamentacdes locais ou as instrugdes do fabricante da bateria.

Se necessario, a bateria recarregavel de litio 3,85 V AXI02 pode ser
substituida usando o kit de substitui¢do de bateria AXIS TW1911.

Nunca exponha baterias a aquecimento excessivo, como luz solar, fogo
ou similares.

Sempre descarte as baterias usadas de acordo com as regulamentacdes
locais ou as instrucdes do fabricante da bateria.

Observagado
Néo substitua a bateria 3,85 V AXI02 durante o periodo em que o
produto de hardware Axis estiver coberto pela garantia limitada de
hardware de 3 anos da Axis. A substituicdo da bateria realizada por
qualquer outra parte que néo a Axis durante o periodo de garantia anula
a garantia do item principal. Entre em contato com o suporte da Axis ou
com seu revendedor para questdes relacionadas a bateria ou outros
assuntos relacionados a servigos.

Cseaenua no 6esonacHocTyn

YPDBHVI onacHocTu

A OIMNACHO

OnacHana CUTyauunA, KOTOpaA, ECNN €€ HE YCTPaHUTb, MPUBEAET K CMEPTKN
Wn ONacHbIM TpaBmMaM.
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A BH/IMAHVE!

OnacHaa CUTYaUmnA, KOTOPaA, €CN €€ HE YCTPAHWUTb, MOXET MPUBECTK K
CMEPTN UK ONacCHbIM TpaBMam.

A OCTOPOXHO

OnacHaa CUTYaUnA, KOTOpaA, eCn €€ HE YCTPaHWUTb, MOXET MPUBECTH K
TPaBMam HE3HAUYUTENbHON NN CPeAHEN TAXECTH.

NPUMEYAHUE.

OnacHaa CUTYaumnA, KOTOpaA, ECN €€ HE YCTPAHWUTb, MOXET BbI3BaTb
noBpexAaeHne nmyuecTsa.

Mpoune yseaomnenna
BHumanve

0O3HauaeT CylIeCTBEHHYI0 MHAOPMaLNIo, KOTOPaA BaxHa ANA
npaBwbHOI PaboTbl N3aenwA.

Mpumeyarue

0O3HauaeT nosesHyto MH(hOPMaLWio, KOTOPaA MOMOTaeT UCMOoNb30BaTH
BCE BO3MOXHOCTU U3aeNnAa.

WHCTpyKuun B 3KCTPEHHbIX CUTYaLNAX

NMPUMEYAHUE.

® 370 u3genve Axis cnesyeT UCNonb30BaTh B COOTBETCTBUN C
MECTHbIMM 3aKOHaMV 11 HOPMaTUBaMN.

®  Kamepa Axis 0/XHa XPaHUTBCA B CyXOM, XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM
NoMeLLEHNN.

*  He nonyckaiiTe yaapoB uan CUNbHOrO AaBNEHWNA HA YCTPOICTBO AXis.

®  [lpw ycTaHoBKe ycTpoitcTBa AXis NCnonb3yiTe TONbKO
npeAHa3HaueHHbIe ANA 3TOro NHCTPYMeHTbI. [punoxexne
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UpEe3MEPHBIX YCUANIA K MHCTPYMEHTaM MOXET NpPUBECTH K
NOBPEXAEHMIO YCTPOACTBA.

JInA ouncTkn yeTpoicTBa NCNoNb3yiiTe MATKYIO TKaHb, CMOYEHHYIO B
YNCTOIl YMEPEHHO Tennoil Boae.

He ncnonb3yiite AnA 0UNCTKN YCTPOIACTBA CPEACTBO ANA MbITbA OKOH,
aLETOH 1 Apyrue noAobHbIe XMMUUECKNe BeLecTBa.

Mcnonb3yiite TONbKO NPUHAANEXHOCTY, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT
TexHUUecknM xapakTepucTikam AaHHOro yeTpoiicTea. OHu MoryT
NoCTaBAATLCA KOMNaHWEiR AXis NN CTOPOHHNM NPOU3BOANTENEM.
Komnanua Axis pekomeHayeT ncnonb3osaTb 6510kn nuTanna Axis,
COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.

Wcnonb3yiite TONbKO 3anacHble YacTi, NOCTaBAAEMbIE UK
peKoMeHA0BaHHbIE KomMnaHunen Axis.

He nbiTaiiTecb 0TPEMOHTNPOBATbL YCTPOICTBO CaMOCTOATENLHO. M0
Bonpocam obcnyxnsanua obpauaiitecs B cayx6by noaaepxki Axis
unu k ceoemy pecennepy Axis.

TpaHcnopTuposka

NMPUMEYAHUE.

Mpw TpancnopTuposke ycTpoiicTsa Axis MCNONb3yiATE OPUTUHANBHYIO
YNaKoBKy WK ee 3KBMBa/IEHT BO M36exaHne NOBPEeXAEHNA N3Aenna.

Barapea

B npoaykTe Axis B kauecTBe NCTOUYHNKA NMUTAHNA NCNONb3YETCA NNTUEBBIN
akkymynaTtop AXI02 ¢ HanpsxeHnem 3,85 B.

Batapen AXI02 ¢ HanpaxeHuem 3,85 B coaepxuT 1,3-nponaHcynbToH,
Homep CAS 1120-71-4.
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A OMNACHO

®  He 6pocailTe ycTPONCTBO UAN aKKyMYNATOP B OFOHb UM HA rOpAUYio
neyb. Puck B3pbisa.

®  He ocTaBnAiiTe yCTPOCTBO MW akkyMyNATOPbI B Cpeae ¢
Temnepatypoii Boiwe 80°C (176°F).

®  He ocTaBnAaiiTe ycTpoOCTBO NN akKyMyNATOPbI B CPEAE C OYeHb
HU3KOIA UM OUEHb BbICOKOI TEMNEPaTypol BO N3bexaHne yTeukun
roproyei XnAKoCTI UK rasa.

®  He noasepraiiTe ycTpoicTBO AN akKyMYNATOPbI BO3AEACTBNIO
HW3KOrO AaBNEHNA BO3AYXa BO M3bexaHue B3pbiBa NGO yTeukn
roptoueit XUAKoCT! Unn rasa.

BHVMAHWE!

Bcerna 3apAxaliTe ycTPOACTBO C NOMOLLbIO AOK-CTaHUNM Axis ana
HaTeNbHbIX kKamep unn nctouxnka nutauna USB-C ¢ Hanpaxexnem 5,0 B
(c 3apaaHbIM apantepom AXIS TW1909), cooTBeTcTByIOWEr0
TpebosaHuam IEC LPS unu PS2. Hu B koem cnyuae He nbiTaitTech
3apAXaTb YCTPOACTBO APYruM 06pasom.

AKKyMyﬂﬂTOpbl HEe CnefyeT noAsepraTb Ype3sMepHOMY Harpesy, B TOM
yuene BO3AEACTBMIO CONHEUHOrO CBETA U OTHA.

YTunusauma ncnonb3oBaHHbIX aKKyMY/NATOPOB A0/1XHA BbINONHATLCA B
COOTBETCTBUN C MECTHbIMN HOPMATWUBHbIMWN TpeﬁOBaHVIF!MVI nin
YKa3aHWAMMN NPOMU3BOANTENA aKKyMYATOPOB.

lMpn HeobxoaAMMOCTN NNTNEBbII aKKyMynATOp
AXI02 ¢ HanpaxeHnem 3,85 B MOXHO 3aMeHUTb, BOCMO/b30BaBLINCH
komnnektom AXIS TW1911 Battery Replacement Kit.

Hu B koem cyuae He noaBepraiTe akKyMyNATOPbI BO3AEACTBUIO
UpE3MEPHOro TenNa, HanpMMep CONHEYHOro CBETA, OTHA U T. M.
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YTunusauma ncnonb3oBaHHbIX AKKyMyNnATOPOB A0MXHA BCEraa
BbINO/IHATHCA B COOTBETCTBAN C MECTHLIMN HOPMATUBHbIMUN
TpQGOBaHVIHMVI WK YKasaHNAMWU NPOM3BOANTENA aKKYMYynATOpa.

Mpumevanve

He 3amenaiite akkymynaTop AXIO2 ¢ Hanpaxennem 3,85 B B nepnoa
neiicTBMA 3-NeTHeil orpaHnyeHHol rapaHTn Ha obopyaosanue Axis ana
BalUEro NpoaykTa. 3amMeHa akKyMyNATOpa B TeUeHUe rapaHTUIiHOro
nepuozaa kem-nu6o, kpome komnanun Axis, npuseaeT k npekpaLleHnio
AelicTBuA rapaHTun Axis Ha Baw npoaykT. Mo Bonpocam, CBA3aHHbIM €
aKKyMynIATOpOM unun ¢ obenyxusaHuem, obpalaiitecs B ciyx6y
noaaepxku Axis unn k cBoemy pecennepy.
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Informasi keselamatan

Tingkat bahaya

A BAHAYA

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak dihindari akan
menyebabkan kematian atau cedera parah.
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A PERINGATAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak dihindari dapat
mengakibatkan kematian atau cedera parah.

A PERHATIAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak dihindari dapat
menyebabkan cedera ringan atau sedang.

PEMBERITAHUAN

Menunjukkan situasi yang jika tidak dihindari dapat menyebabkan
kerusakan properti.
Tingkat status pesan lainnya

Penting

Menunjukkan informasi utama yang sangat penting agar produk dapat
berfungsi normal.

Catatan

Menunjukkan informasi berguna yang membantu mengoptimalkan
fungsi produk.

Petunjuk keselamatan

PEMBERITAHUAN

®  Produk Axis harus digunakan sesuai dengan hukum dan peraturan
setempat.

e Simpan produk Axis di lingkungan yang kering dan berventilasi.

*  Pastikan produk Axis tidak terkena guncangan atau tekanan berat.

* Hanya gunakan alat yang sesuai ketika memasang produk Axis.
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Penggunaan perkakas listrik (power tool) dengan gaya berlebih dapat
menyebabkan kerusakan pada produk.

®  Gunakan kain lembut yang dibasahi dengan air hangat untuk
membersihkan perangkat.

® Jangan gunakan bahan kimia seperti pembersih jendela, atau aseton
untuk membersihkan perangkat Anda.

®  Hanya gunakan aksesori yang sesuai dengan spesifikasi teknis produk
Anda. Aksesori dapat disediakan oleh Axis atau pihak ketiga. Axis
menyarankan penggunaan peralatan sumber daya Axis yang
kompatibel dengan produk Anda.

®  Hanya gunakan suku cadang yang disediakan atau disarankan oleh
Axis.

® Jangan mencoba untuk memperbaiki produk sendiri. Hubungi staf
dukungan Axis atau Axis reseller untuk hal-hal terkait servis.

Pengangkutan

PEMBERITAHUAN

®  Ketika mengangkut produk Axis, gunakan kemasan asli atau setara
untuk mencegah kerusakan pada produk.

Baterai

Produk Axis menggunakan baterai lithium isi ulang

AXI02 bertegangan 3,85 V sebagai catu daya untuk produk tersebut.
Baterai AXI02 3,85V mengandung 1,3 Propanesultone, nomor CAS 1120-
71-4.
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A BAHAYA

*  Jangan membuang produk atau baterai ke dalam api atau oven panas.
Risiko ledakan.

*  Jangan biarkan produk atau baterai berada di lingkungan dengan
suhu tinggi di atas 80°C (176°F).

®  Jangan biarkan produk atau baterai berada di lingkungan dengan
suhu sangat rendah atau sangat tinggi, karena hal ini dapat
menyebabkan kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar.

*  Jangan menempatkan produk atau baterai di lingkungan dengan
tekanan udara rendah yang berpotensi menyebabkan ledakan atau
kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar.

A PERINGATAN

Selalu isi daya produk menggunakan stasiun docking Axis yang
dikenakan di tubuh atau catu daya USB-C 5,0 V (dengan adaptor
pengisian daya AXIS TW1909) yang memenuhi persyaratan UL/IEC LPS
atau PS2. Jangan pernah mencoba mengisi daya produk dengan cara
lain.

Baterai tidak boleh terpapar panas berlebihan seperti sinar matahari, api,
atau sumber panas lainnya.

Baterai bekas harus dibuang sesuai peraturan setempat atau petunjuk
dari produsen baterai.

Jika diperlukan, baterai lithium isi ulang AXI02 3,85V dapat diganti
menggunakan Kit Penggantian Baterai AXIS TW1911.

Jangan pernah paparkan baterai pada panas berlebih seperti sinar
matahari, api, atau sumber panas lainnya.
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Selalu buang baterai bekas sesuai dengan peraturan setempat atau
petunjuk produsen baterai.

Catatan
Jangan melakukan penggantian baterai AXI02 3,85 V selama Produk
Perangkat Keras Axis masih dalam masa Garansi Terbatas Perangkat
Keras Axis selama 3 tahun. Penggantian baterai yang dilakukan oleh
pihak mana pun selain Axis selama masa garansi akan membatalkan
garansi produk utama. Hubungi Axis Support atau reseller Anda untuk
masalah yang berkaitan dengan baterai atau masalah layanan lainnya.

Giivenlik bilgileri

Tehlike seviyeleri

Onlenmedigi takdirde 6liime veya ciddi yaralanmaya yol agacak tehlikeli
bir durumu belirtir.

Onlenmedigi takdirde 6liime veya ciddi yaralanmaya yol acabilecek
tehlikeli bir durumu belirtir.

A DIKKAT

Onlenmedigi takdirde kiiciik veya orta derecede yaralanmaya yol
acabilecek tehlikeli bir durumu belirtir.

IKAZ

Onlenmedigi takdirde miilk hasarina yol agabilecek bir durumu belirtir.
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Diger mesaj seviyeleri
Onemli

Uriiniin dogru sekilde calismasi igin gerekli olan onemli bilgileri belirtir.

Not

Uriinden en iyi sekilde yararlanmaniza yardimcei olacak faydali bilgileri
belirtir.

Giivenlik talimatlan

*  Axis iiriini, yerel yasa ve yonetmeliklere uygun sekilde kullaniimalidir.

®  Axis iriinlinii kuru ve havalandiriimis bir ortamda saklayin.

* Axis iriinlinii darbelere veya asir basinca maruz birakmayin.

®  Axis iriinlinii yalnizca uygun aletleri kullanarak monte edin. Elektrikli
aletler ile asiri glic uygulamak tirtine zarar verebilir.

*  Cihazi temizlemek icin saf 1lik su ile nemlendirilmis yumusak bir bez
kullanin.

®  Cihazinizi temizlerken cam temizleyici veya aseton gibi kimyasal
maddeler kullanmayin.

®  Yalnizca iriinlinliziin teknik 6zelliklerine uygun aksesuarlari kullanin.
Bunlar Axis veya iiclincii bir tarafca saglanabilir. Axis, iiriiniiniiz ile
uyumlu Axis gii¢ kaynag ekipmanlarinin kullanilmasini 6nerir.

®  Yalnizca Axis tarafindan saglanan veya énerilen yedek parcalari
kullanin.

o Uriinii kendiniz tamir etmeye calismayin. Servis ile ilgili konular igin
Axis destek birimine veya Axis bayinize bagvurun.
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Tagimacilik

e Axis Urlinliniin taginmasi sirasinda triinlin hasar gérmesini 6nlemek
icin orijinal ambalajini veya muadilini kullanin.

Pil
Axis iiriind, driintin gii¢ kaynagi olarak 3.85 V AXI02 sarj edilebilir lityum
pil kullanmaktadir.

3.85 V AXI02 pil, 1.3 Propanesultone, CAS no. 1120-71-4 icermektedir.

o Oriinii veya pilleri atese veya sicak firina atmayin. Patlama tehlikesi.

o Oriinii veya pilleri 80°C (176°F) iizerindeki herhangi bir yiiksek sicaklik
ortaminda birakmayin.

o (riinii veya pilleri asir diisiik veya yiiksek sicakliktaki ortamlarda
birakmayin; bu durum yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilir.

o (riinii veya pilleri, patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina
neden olabilecek diisiik hava basincina maruz birakmayin.

Uriinii her zaman UL/IEC LPS veya PS2 gereksinimlerini karsilayan bir
Axis viicuda takilabilir baglanti istasyonu veya 5.0 V USB-C gii¢ kaynagi
(AXIS TW1909 sarj adaptrii ile birlikte) kullanarak sarj edin. Uriinii
baska herhangi bir yontemle sarj etmeye asla kalkismayin.

Piller giines 15131, ates veya benzeri asiri 1siya maruz birakilmamalidir.

Kullanilmis piller yerel yonetmeliklere veya pil iireticisinin talimatlarina
uygun olarak bertaraf edilmelidir.

Gerektiginde 3.85 V AXI02 sarj edilebilir lityum pil, AXIS TW1911 Pil
Degistirme Kiti kullanilarak degistirilebilir.
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Pilleri asla giines 15191, ates veya benzeri asiri isiya maruz birakmayin.

Kullanilmis pilleri her zaman yerel yonetmeliklere veya pil iireticisinin
talimatlarina uygun sekilde bertaraf edin.

Not

3.85 VV AXI02 pili, Axis Donanim Uriiniiniin 3 yillik Axis Sinirli Donanim
Garantisi kapsaminda oldugu siire boyunca degistirmeyin. Garanti stiresi
icinde Axis disinda baska bir tarafga yapilan pil degisimi, ana iriiniin
garantisini gecersiz kilar. Pil veya diger servis ile ilgili konular i¢in Axis
Destek ekibi veya bayiniz ile iletisime gegin.
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— Daily Use Guide
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